
PRO JAGS - ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG

Rubber O-Ring Protects The Crown From Damage

Exclusive, rubber O-Ring gently centers the jag and patch in the muzzle, and all
the way through the bore, to help prevent muzzle damage. Pointed, brass jag
firmly holds all types of patches for efficient swabbing during cleaning. 12 gauge,
8 - 32 fits standard rifle cleaning rod. 12 gauge, 5/16"- 27 fits standard shotgun
cleaning rod. 

Attributes

Name: ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Manufacturer: ACCUPRO
Product no.: 745022375
Mfr. No.: 22375CS
Caliber: 375 Caliber,380 Caliber
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 757883223759

Item details

Made in USA
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG entschieden hast. Dieses Produkt
wurde für die effektive Reinigung von Feuerwaffen entwickelt. Um eine sichere Verwendung und optimale Leistung
zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsregeln.
Stelle sicher, dass der Reinigungsbereich gut belüftet ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe den PRO JAG vor der Benutzung auf Schäden. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Reinigung und Wartung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den PRO JAG nur mit kompatiblen Putzlappen und Reinigungsstäben.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Reinigung entladen ist.
Zwinge den Jag nicht in den Lauf; er sollte fest, aber nicht zu fest sitzen.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reinigen, um Schäden an der Feuerwaffe zu vermeiden.
Verwende den Jag nicht für andere Zwecke als die Reinigung.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz während der Reinigung zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich Putzlappen, Reinigungsstab und
Lösungsmittel.

Installation:

Befestige den PRO JAG am Reinigungsstab.
Verwende für StandardReinigungsstäbe für Gewehre das 832Gewinde.
Verwende für StandardReinigungsstäbe für Schrotflinten das 5/16"27Gewinde.

Verwendung:

Zentriere den Putzlappen auf dem Jag, so dass der gummierte ORing ihn an seinem Platz hält.
Führe den Jag vorsichtig in die Mündung der Feuerwaffe ein.
Ziehe den Jag langsam und gleichmäßig durch den Lauf.
Wiederhole dies nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.
Entferne nach der Reinigung den Jag und den Putzlappen aus dem Lauf.

Nach der Reinigung:

Überprüfe den Jag auf Abnutzung oder Schäden, bevor du ihn aufbewahrst.
Bewahre den PRO JAG an einem trockenen Ort, fern von Kindern, auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Putzlappen und Reinigungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den PRO JAG nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe die lokalen Richtlinien zur
ordnungsgemäßen Entsorgung von Reinigungswerkzeugen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des PRO JAGS ACCUPRO .375/380
CALIBER PRO JAG kontaktiere bitte deinen örtlichen Händler oder den Hersteller. Stelle sicher, dass du die
Produktinformationen zur Hand hast, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung mit deinem PRO
JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst!
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. This product is designed for
effective cleaning of firearms. To ensure safe use and optimal performance, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety rules.
Ensure that the cleaning area is wellventilated.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the PRO JAG for any damage before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the PRO JAG only with compatible patches and cleaning rods.
Ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Do not force the jag into the bore; it should fit snugly but not tightly.
Avoid using excessive force while cleaning to prevent damage to the firearm.
Do not use the jag for purposes other than cleaning.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris while cleaning.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning supplies, including patches, cleaning rod, and solvent.

Installation:

Attach the PRO JAG to the cleaning rod.
For standard rifle cleaning rods, use the 8 32 thread.
For standard shotgun cleaning rods, use the 5/16" 27 thread.

Usage:

Center the patch on the jag, ensuring the rubber Oring holds it in place.
Insert the jag gently into the muzzle of the firearm.
Pull the jag through the bore slowly and steadily.
Repeat as necessary until the bore is clean.
After cleaning, remove the jag and patch from the bore.

PostCleaning:

Inspect the jag for any wear or damage before storing.
Store the PRO JAG in a dry place, away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any used patches and cleaning materials according to local regulations.
Do not dispose of the PRO JAG in regular household waste. Check local guidelines for proper disposal of
cleaning tools.



Contact Information for Further Support
For inquiries or concerns regarding safety and usage of the PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG,
please contact your local distributor or the manufacturer. Ensure you have the product information ready for a quicker
response.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Thank you for prioritizing safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG

Introducción
Gracias por elegir el PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Este producto está diseñado para una
limpieza efectiva de armas de fuego. Para asegurar un uso seguro y un rendimiento óptimo, por favor lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todas las reglas de seguridad.
Asegúrate de que el área de limpieza esté bien ventilada.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el PRO JAG en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la limpieza y mantenimiento de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el PRO JAG solo con parches y varillas de limpieza compatibles.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de limpiar.
No fuerces el jag en el cañón; debe encajar ajustadamente pero no apretadamente.
Evita usar fuerza excesiva mientras limpias para prevenir daños en el arma.
No uses el jag para otros fines que no sean la limpieza.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los residuos mientras limpias.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo parches, varilla de limpieza y solvente.

Instalación:

Conecta el PRO JAG a la varilla de limpieza.
Para varillas de limpieza de rifle estándar, usa la rosca 8 32.
Para varillas de limpieza de escopeta estándar, usa la rosca 5/16" 27.

Uso:

Centra el parche en el jag, asegurándote de que el Oring de goma lo mantenga en su lugar.
Inserta el jag suavemente en la boca del arma.
Tira del jag a través del cañón lentamente y de manera constante.
Repite según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.
Después de limpiar, retira el jag y el parche del cañón.

Postlimpieza:

Inspecciona el jag en busca de desgaste o daños antes de almacenarlo.
Guarda el PRO JAG en un lugar seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parche y material de limpieza usado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el PRO JAG en la basura doméstica regular. Consulta las pautas locales para la eliminación
adecuada de herramientas de limpieza.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas o inquietudes sobre la seguridad y el uso del PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG,
por favor contacta a tu distribuidor local o al fabricante. Asegúrate de tener la información del producto lista para una
respuesta más rápida.

Siguiendo estas pautas, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. ¡Gracias por priorizar la seguridad!
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Guide de Sécurité pour le PRO JAGS ACCUPRO
.375/380 CALIBER PRO JAG

Introduction
Merci d'avoir choisi le PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Ce produit est conçu pour un nettoyage
efficace des armes à feu. Pour garantir une utilisation sûre et des performances optimales, veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et respecte toutes les règles de sécurité.
Assuretoi que la zone de nettoyage est bien ventilée.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le PRO JAG pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le PRO JAG uniquement avec des patches et des tiges de nettoyage compatibles.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Ne force pas le jag dans le canon ; il doit s'adapter fermement mais pas trop serré.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir d'éventuels dommages à l'arme à feu.
Ne utilise pas le jag à d'autres fins que le nettoyage.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris pendant le nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris les patches, la tige de nettoyage
et le solvant.

Installation :

Fixe le PRO JAG à la tige de nettoyage.
Pour les tiges de nettoyage de fusil standard, utilise le filetage 8 32.
Pour les tiges de nettoyage de fusil de chasse standard, utilise le filetage 5/16" 27.

Utilisation :

Centre le patch sur le jag, en veillant à ce que l'anneau en caoutchouc le maintienne en place.
Insère le jag doucement dans le canon de l'arme à feu.
Tire le jag à travers le canon lentement et de manière régulière.
Répète si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.
Après le nettoyage, retire le jag et le patch du canon.

Après le Nettoyage :

Inspecte le jag pour tout signe d'usure ou de dommage avant de le ranger.
Range le PRO JAG dans un endroit sec, à l'écart des enfants.

Instructions d'Élimination
Élimine tous les patches et matériaux de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le PRO JAG dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les directives locales pour
l'élimination appropriée des outils de nettoyage.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du PRO JAGS ACCUPRO .375/380
CALIBER PRO JAG, veuillez contacter votre distributeur local ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les informations sur le
produit prêtes pour une réponse plus rapide.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Merci de prioriser la sécurité !
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Questo prodotto è progettato per una
pulizia efficace delle armi da fuoco. Per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali, si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutte le regole di sicurezza.
Assicurarsi che l'area di pulizia sia ben ventilata.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il PRO JAG per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il PRO JAG solo con pezze e aste di pulizia compatibili.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Non forzare il jag nel foro; deve adattarsi in modo preciso ma non eccessivamente stretto.
Evitare di applicare forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni all'arma da fuoco.
Non utilizzare il jag per scopi diversi dalla pulizia.
Indossare occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogliere tutti i materiali di pulizia necessari, comprese le pezze, l'asta di pulizia e il solvente.

Installazione:

Attaccare il PRO JAG all'asta di pulizia.
Per le aste di pulizia standard per fucili, utilizzare la filettatura 8 32.
Per le aste di pulizia standard per fucili a pompa, utilizzare la filettatura 5/16" 27.

Uso:

Centrare la pezza sul jag, assicurandosi che l'Oring in gomma la tenga in posizione.
Inserire delicatamente il jag nella volata dell'arma da fuoco.
Tirare il jag attraverso il foro lentamente e con costanza.
Ripetere se necessario fino a quando il foro è pulito.
Dopo la pulizia, rimuovere il jag e la pezza dal foro.

PostPulizia:

Ispezionare il jag per eventuali segni di usura o danni prima di riporlo.
Conservare il PRO JAG in un luogo asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali pezze e materiali di pulizia usati secondo le normative locali.
Non smaltire il PRO JAG nei rifiuti domestici normali. Controllare le linee guida locali per lo smaltimento
corretto degli strumenti di pulizia.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO
JAG, si prega di contattare il proprio distributore locale o il produttore. Assicurarsi di avere pronte le informazioni sul
prodotto per una risposta più rapida.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Produkt ten został zaprojektowany do
efektywnego czyszczenia broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i optymalną wydajność, prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich zasad bezpieczeństwa.
Upewnij się, że miejsce czyszczenia jest dobrze wentylowane.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź PRO JAG pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących czyszczenia i konserwacji broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj PRO JAG tylko z kompatybilnymi patchami i patykami czyszczącymi.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed czyszczeniem.
Nie wymuszaj wprowadzenia jaga do lufy; powinien pasować ciasno, ale nie za mocno.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić broni.
Nie używaj jaga do celów innych niż czyszczenie.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed zanieczyszczeniami podczas czyszczenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym patche, patyk czyszczący i środek
czyszczący.

Instalacja:

Przymocuj PRO JAG do patyka czyszczącego.
Do standardowych patyków czyszczących do karabinów użyj gwintu 8 32.
Do standardowych patyków czyszczących do strzelb użyj gwintu 5/16" 27.

Użytkowanie:

Wyśrodkować patch na jagu, upewniając się, że gumowa uszczelka ORing trzyma go na miejscu.
Ostrożnie wprowadź jag do wylotu broni.
Powoli i równomiernie przeciągnij jag przez lufę.
Powtarzaj w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.
Po czyszczeniu usuń jag i patch z lufy.

Po czyszczeniu:

Sprawdź jag pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed przechowaniem.
Przechowuj PRO JAG w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane patche i materiały czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj PRO JAG do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące prawidłowej
utylizacji narzędzi czyszczących.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania PRO JAGS ACCUPRO .375/380
CALIBER PRO JAG, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz gotowe
informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie czyszczenia z PRO
JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa!
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
tehokkaaseen aseiden puhdistukseen. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja optimaalisen suorituskyvyn, lue tämä
turvaohje huolellisesti.

Yleiset turvaohjeet
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Varmista, että puhdistusalue on hyvin tuuletettu.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista PRO JAG ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden puhdistusta ja huoltoa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä PRO JAG:ia vain yhteensopivien patjojen ja puhdistusvarsien kanssa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä pakota jagia piippuun; sen tulisi sopia tiukasti mutta ei liian tiiviisti.
Vältä liiallista voimaa puhdistuksen aikana, jotta et vahingoita asetta.
Älä käytä jagia muuhun kuin puhdistamiseen.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien patjat, puhdistusvarsi ja liuotin.

Asennus:

Kiinnitä PRO JAG puhdistusvarteen.
Käytä standardeille kiväärin puhdistusvarsille 8 32 kierrettä.
Käytä standardeille haulikon puhdistusvarsille 5/16" 27 kierrettä.

Käyttö:

Keskitä patja jagin päälle varmistaen, että kuminen Orenkaat pitävät sen paikallaan.
Aseta jagi varovasti aseen suuaukkoon.
Vedä jagia hitaasti ja tasaisesti piipun läpi.
Toista tarvittaessa, kunnes piippu on puhdas.
Puhdistuksen jälkeen poista jagi ja patja piipusta.

Puhdistuksen jälkeen:

Tarkista jagi mahdollisten kulumien tai vaurioiden varalta ennen säilytystä.
Säilytä PRO JAG kuivassa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt patjat ja puhdistusmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä PRO JAG:ia tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset ohjeet puhdistustyökalujen
oikeasta hävittämisestä.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, ota yhteys paikalliseen jakelijaan tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuoteinfo
valmiina nopeamman vastauksen saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen PRO JAGS ACCUPRO
.375/380 CALIBER PRO JAG:illa. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle!
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Denna produkt är designad för effektiv
rengöring av skjutvapen. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsregler.
Se till att rengöringsområdet är välventilerat.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera PRO JAG för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående rengöring och underhåll av skjutvapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd PRO JAG endast med kompatibla lappar och rengöringsstavar.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan rengöring.
Tvinga inte jaggen in i loppet; den ska passa tätt men inte för hårt.
Undvik att använda överdriven kraft under rengöring för att förhindra skador på skjutvapnet.
Använd inte jaggen för andra ändamål än rengöring.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöring.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive lappar, rengöringsstav och lösningsmedel.

Installation:

Fäst PRO JAG på rengöringsstaven.
För standard gevärsrengöringsstavar, använd 8 32 gänga.
För standard hagelgevärsrengöringsstavar, använd 5/16" 27 gänga.

Användning:

Centrera lappen på jaggen, se till att den gummibaserade Oringen håller den på plats.
Sätt försiktigt in jaggen i mynningen på skjutvapnet.
Dra jaggen genom loppet långsamt och jämnt.
Upprepa vid behov tills loppet är rent.
Efter rengöring, ta bort jaggen och lappen från loppet.

Efter rengöring:

Inspektera jaggen för slitage eller skador innan förvaring.
Förvara PRO JAG på en torr plats, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera använda lappar och rengöringsmaterial enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte PRO JAG i vanlig hushållsavfall. Kontrollera lokala riktlinjer för korrekt avfallshantering av
rengöringsverktyg.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående säkerhet och användning av PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO
JAG, vänligen kontakta din lokala distributör eller tillverkaren. Se till att ha produktinformationen redo för snabbare
svar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med din PRO JAGS
ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG
Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG. Tento produkt je navržen pro
efektivní čištění střelných zbraní. Aby byla zajištěna bezpečná použití a optimální výkon, pečlivě si přečtěte tento
bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechna pravidla bezpečnosti.
Zajistěte, aby bylo místo pro čištění dobře větrané.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte PRO JAG na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se čištění a údržby střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte PRO JAG pouze s kompatibilními hadříky a čisticími tyčemi.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před čištěním.
Nenuťte jag do hlavně; měl by se těsně ale ne příliš těsně vejít.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při čištění, abyste předešli poškození zbraně.
Nepoužívejte jag k jiným účelům než k čištění.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami při čištění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně hadříků, čisticí tyče a čisticího prostředku.

Instalace:

Připevněte PRO JAG k čisticí tyči.
Pro standardní čisticí tyče na pušky použijte závit 8 32.
Pro standardní čisticí tyče na brokovnice použijte závit 5/16" 27.

Použití:

Uprostřed hadříku umístěte na jag, aby gumové Okroužky držely hadřík na místě.
Jemně vložte jag do ústí střelné zbraně.
Pomalu a rovnoměrně táhněte jag hlavní.
Opakujte podle potřeby, dokud není hlaveň čistá.
Po čištění vyjměte jag a hadřík z hlavně.

Po čištění:

Zkontrolujte jag na jakékoli opotřebení nebo poškození před uložením.
Uložte PRO JAG na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte použité hadříky a čisticí materiály podle místních předpisů.
Nepořádejte PRO JAG do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní pokyny pro správnou likvidaci
čisticích nástrojů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER PRO JAG,
kontaktujte prosím svého místního distributora nebo výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu
pro rychlejší odpověď.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní čištění s vaším PRO JAGS ACCUPRO .375/380 CALIBER
PRO JAG. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti!


